G 180 Q Smart Control

NARCHER

KARCHER

Deutsch
English
Francais
Italiano
Nederlands
Espanol
Portugués
Dansk
Norsk
Svenska
Suomi
EAANvIKG
Turkce
Pycckun
Magyar
Cestina
Slovenscina
Polski
Romaéaneste
Slovenéina
Hrvatski
Srpski
Bbbnrapcku
Eesti
LatvieSu
Lietuviskai
YKpaiHCcbKa
Kasakwa

L)

A DDA PADDIEAEPADDOWVLOWLWWWWWWWNDNDNDNDDNDMNDDNDNDNDDNDDNDDND

N

|

59695080 (12/20)



Die Auswahl / Anzeige der Druck- und Reinigungs-
mitteldosierstufen an der Hochdruckpistole funktio-
niert nur, wenn sie mit einem K5 / K7 Smart Control
Hochdruckreiniger und dem der original beigelegten
Smart Control Strahlrohr verwendet wird. Alternativ
kénnen die in der Gerate-Betriebssanleitung aufge-
listeten Ersatz-Strahlrohre verwendet werden.

Mit Sonderzubehdr kénnen nicht alle Druckstufen
erreicht und richtig angezeigt werden.
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The display/indicator for the pressure and detergent
dosing levels on the high-pressure gun only works if
used with a K5 / K7 Smart Control high-pressure
cleaner and the original Smart Control spray lance
included. Alternatively the replacement spray lan-
ces listed in the device operating instructions can
also be used.

Not all pressure levels can be achieved and correct-
ly displayed with special accessories.

Frangais

La sélection/I'affichage des niveaux de pression et
de dosage du détergent sur le pistolet haute pressi-
on ne fonctionnent que s'ils sont utilisés avec un
nettoyeur haute pression K5/K7 Smart Control et la
lance Smart Control fournie au départ. Les lances
de remplacement listées dans le manuel d'utilisation
des appareils peuvent étre utilisées en alternative.
Avec un équipement optionnel, tous les niveaux de
pression ne peuvent pas étre atteints et correcte-
ment affichés

La selezione / visualizzazione dei livelli di dosaggio
del detergente e della pressione nella pistola ad alta
pressione funziona soltanto quando quest'ultima vi-
ene utilizzata con un'idropulitrice Smart Control K5/
K7 e la relativa lancia originale Smart Control forni-
ta. In alternativa si possono utilizzare le lance di ri-
cambio elencate nelle istruzioni per I'uso degli appa-
recchi.

Con gli accessori speciali non tutti i livelli di pressio-
ne possono essere raggiunti e visualizzati corretta-
mente

Nederlands

De selectie / weergave van de drukniveaus en reini-
gingsmiddeldoseerniveaus op het hogedrukpistool
werkt alleen als het wordt gebruikt met een K5 / K7
Smart Control-hogedrukreiniger en een Smart Con-
trol-straalbuis die origineel werd meegeleverd. Als
alternatief kunnen de reservestraalbuizen worden
gebruikt die in de gebruiksaanwijzing van het ap-
paraat worden opgelijst.

Met het bijzondere toebehoren kunnen niet alle
drukniveaus worden bereikt en correct worden
weergegeven.

La seleccion/el indicador de los niveles de dosifica-
cién de detergente y de presion en la pistola pulve-
rizadora solo funciona cuando se utiliza con una lim-
piadora de alta presiéon Smart Control K5/K7 y con
el tubo pulverizador Smart Control originalmente
suministrado. De forma alternativa, se pueden utili-
zar los tubos pulverizadores de repuesto listados en
el manual de instrucciones del equipo.

Con los accesorios especiales no todos los niveles
de presién se pueden alcanzar y mostrar correcta-

Portugués

A selecgaol/indicagao dos niveis de dosagem do de-
tergente e da pressao na pistola de alta presséo s6
funciona se a mesma for utilizada com uma lavado-
ra de alta pressao K5 / K7 Smart Control e a langa
Smart Control original incluida. Opcionalmente, po-
dem utilizar-se as langas de substituicdo menciona-
das no manual de instrugdes do aparelho.

Com acessorios especiais, nem todos os niveis de
pressao podem ser alcangados e exibidos correta-
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Valget/visningen af tryk- og renggringsmiddeldose-
ringstrinene pa hgijtrykspistolen fungerer kun, hvis
det/den anvendes med en K5 /K7 Smart Control
hgjtryksrenser og det af de oprindeligt vedlagte
Smart Control stlergr. Som alternativ kan reserve-
stalergrene, som er angivet i driftsvejledningen til
apparatet, anvendes.

Ikke alle trykniveauer kan opnas og vises korrekt
med specialtilbehgr.

Utvalget/visningen av doseringsnivaet for trykk og
rengjgringsmiddel pa haytrykkspistolen fungerer
bare nar den brukes med en K5 / K7 Smart Control-
haytrykkspyler og Smart Control-strélergret som er
lagt ved originalen. Alternativt kan du ogsa bruke re-
serve-stralergrene som star oppfert i bruksanvisnin-
gen for maskinen.

Ikke alle trykknivaer kan oppnas og vises korrekt
med spesialtilbehgr.

Svenska

Valet/indikeringen av rengdringsmedelsdoserings-
niva pa hogtryckspistolen fungerar bara nar den an-
vands tillsammans med en K5 / K7 Smart Control
hogtryckstvatt och det Smart Control stralrér som
ursprungligen bifogats. Alternativt kan de re-
servstralrér som anges i apparatens bruksanvisning
anvandas.

Inte alla trycknivaer kan uppnas och visas korrekt
med specialtillbehor.



Korkeapainepistoolissa oleva painetasojen ja puh-
distusaineen annostelun tasojen valinta/naytto toi-
mii vain, kun sité kaytetdan K5 / K7 Smart Control -
korkeapaine-pesurin ja laitteen mukana toimitetun
alkuperaisen Smart Control -ruiskuputken kanssa.
Vaihtoehtoisesti voit kayttaa laitteen kayttdohjeessa
mainittuja vararuiskuputkia.

Kaikkia painetasoja ei voida saavuttaa ja nayttaa
oikein erikoisvarusteilla.

EAANvikda

H emAoyn A n évdeign Twv Babuidwv Trieong kai
d000Aoyiag aTTopPUTTAVTIKOU OTO TNIOTOAI UPNARG
TTiEaNG A&IToupyei OVO EQOTOV XPNOIUOTIOIEITAI HE
Hia ouokeury upnAng Trieang K5 / K7 Smart Control
Kal PE éva YVATI0 dwAAva wekaopou Smart Control.
EvaAAaKTIKG uTTOPOUV VA XpNOIYOTTOIOUVTal Ol
OWAAVEG WeKaapoU TTou TTapaTiBeEvTal GTO
EYXEIPIDIO 0BNYIWV XPAONG TNG CUOKEUNG.

Agv ptmopoUv va emmTeuxBoUvV Kal va EYpavioTouv
owoTa 6Aa Ta TTITTEd TTiEONG PE EIBIKG ageooudp.
Tiirkge
Yuksek basing tabancasinda basing ve temizleme

maddesi dozaj kademelerinin segilmesi / gosteril-
mesi, yalnizca K 5/ K7 Smart Control yiiksek basing
temizleyicisi ve orijinal teslimat kapsamindaki Smart
Control huzme borusu kullanildiginda ¢aligir. Alter-
natif olarak cihazin kullanim kilavuzunda listelenen
yedek puskurtme borulari kullanilabilir.

Ozel aksesuarlarla tiim basing seviyelerine
ulasilamaz ve dogru sekilde gorintilenemez.

Pycckum

Bri6op/oTobpaxeHne ypoBHei [O3MPOBaHUS
MOIOLLIEro CPeACTBa Ha MUCTONETE BbICOKOTO
[aBMeHUst BO3MOXHbI NLLb B TOM cryyae, ecnu
NUCTOMNET UCMONb3YeTCs C MOKLLMM anmnapaTom
Bblcokoro aaenenust K5/K7 Smart Control n
OpPUrMHanbLHON, BXOASILLEN B KOMNIEKT NOCTaBKM
cTpyiiHoi Tpy6kor Smart Control. B kauecTBe
anbTepHaTVBbl BO3MOXHO UCMOb30BaTh CMEHHbIE
CTPYMHbIe TPYOKM, yKka3aHHbIe B PyKOBOACTBE MO
aKcnnyaTtaumm ycTpoiicTea.

He Bce ypoBHM AaBneHnst MoryT BbiTb AOCTUIHYThI
1 NpaBUNbHO 0TOGPaXeHb! C MOMOLLIbIO
cneumanbHbIX NPUHAANEXHOCTEN.

Magyar

A nyomas- és tisztitészer adagolasi fokozatok
kivalasztasa/kijelzése a magasnyomasu pisztolyon
csak akkor mikadik, ha K5 / K7 Smart Control ma-
gasnyomasu mosoval és az eredetileg mellékelt
Smart Control szérécsével hasznaljak. Alternativ
megoldasként a késziilék hasznalati utasitasaban
felsorolt tartalék szorocsdvek hasznalhatok.
Specialis kiegészitékkel nem lehet minden
nyomasszintet elérni és helyesen megjeleniteni.

Cestina
Vybér / Ukazatel tlakového a davkovaciho stupné
¢isticiho prostfedku na vysokotlaké pistoli funguje
jen tehdy, kdyz se pouziva s vysokotlakym Cisti¢em
K5 / K7 Smart Control a s jednim z originalnich
pfilozenych pracovnich nastavct Smart Control.
Alternativné Ize pouzit ndhradni pracovni nastavce
uvedené v navodu k pouziti pfistroje.
Ne vSechny uUrovné tlaku Ize dosahnout a spravné
zobrazit pomoci specialniho pfislusenstvi.

Slovenscina

Izbira/prikazovalnik tlaka in stopenj odmerjanja
Cistilnega sredstva na visokotlaéni pistoli deluje
samo v kombinaciji z visokotlacnim &istilnikom K5 /
K7 Smart Control in priloZzeno originalno brizgalno
cevjo Smart Control. Alternativno lahko uporabite
nadomestne brizgalne cevi, navedene v navodilih
za uporabo.

S posebnimi dodatki ni mogoce doseci in pravilno
prikazati vseh ravni tlaka.

Wybdr/wskaznik cisnienia i stopnia dozowania
$rodka czyszczacego na pistolecie
wysokocisnieniowym dziata prawidtowo tylko, jesli
jest stosowany w potgczeniu z myjkg
wysokocisnieniowa K5 / K7 Smart Control i
oryginalna, znajdujacy sie na wyposazeniu stalowg
rurg strumieniowg Smart Control. Alternatywnie
mozna stosowac¢ zamienne rury strumieniowe wy-
mienione w instrukcji obstugi urzgdzenia.

Nie wszystkie poziomy ci$nienia mozna osiggna¢ i
poprawnie wyswietli¢ za pomocg specjalnych akce-
SOriow.

Romaneste

Selectarealafisarea treptelor de presiune si de
dozare a substantei de curatat de la pistolul de
nalta presiune functioneaza doar daca se utilizeaza
cu un aparat de curatat de nalta presiune K5/ K7
Smart Control si cu lancea originala Smart Control
inclusa. Tn mod alternativ, pot fi utilizate lancile inlo-
cuitoare enumerate in instructjunile de utilizare a
aparatelor.

Cu accesoriile speciale, nu toate nivelurile de presi-
une pot fi atinse si afisate corect.

Slovencéina

Volba/zobrazenie stupriov tlaku a stupfiov davkova-
nia Gistiaceho prostriedku vysokotlakovej pistole je
funkéné len ak sa pouziva s vysokotlakovym
Cisticom K5/K7 Smart Control a originalnym
prilozenym pracovnym nadstavcom Smart Control.
Alternativne je mozné pouzit nahradné pracovné
nadstavce uvedené v navode na obsluhu pristroja.
Nie vSetky urovne tlaku je mozné dosiahnut a
spravne zobrazit pomocou Specialneho
prisluSenstva.



Hrvatski

Odabir/prikaz stupnjeva tlaka i doziranja sredstva
za CiSc¢enje na visokotlaénoj prskalici radi samo ako
se primjenjuje s visokotlaénim Gistacem K5 / K7
Smart Control i prilozenom originalnom ¢eli€nom ci-
jevi Smart Control. Alternativno se mogu primijeniti
rezervne cijevi za prskanje navedene na popisu u
uputama za uporabu uredaja.

Nisu sve razine tlaka moguce postici i ispravno pri-
kazati pomoc¢u posebne opreme.

Odabir/prikaz stepena pritiska i doziranja
deterdzenta visokopritisne ru¢ne prskalice
funkcioniSe samo ako se koristi sa visokopritisnim
Smart Control K5 / K7 &istaéem i originalno
prilozenom Smart Control cevi za prskanje. Alterna-
tivno, mogu da se koriste rezervne cevi za prskanje
navedene u uputstvu za rad uredaja.

Nisu svi nivoi pritiska moguce postici i pravilno pri-
kazati pomocu posebne opreme.

Bbnrapcku

N36opbT/MHAMKaUMATa Ha CTENeHMTe Ha fo3npaHe
Ha mouncTBaLLMsA Npenapar Ha nucToneTa 3a
paboTa nof BUCOKO HansiraHe pyHKUMOHUpaT camo
KoraTo TOW ce M3Mnon3Bea ¢ ypes 3a nouncteaHe nog
Bucoko HansiraHe K5 / K7 Smart Control n
npunoxeHata Tpbba 3a pasnpbckBaHe Smart Con-
trol. AnTepHaTMBHO MoraT fa 6baaT U3non3saHun
3amMecTBalmTe TpbOM 3a pasnpbCKBaHE, KOUTO ca
NOCOYEHM B PbKOBOACTBOTO 3@ eKCrnnoaTtaums Ha
ypenda.

He Bcuykn HMBa Ha HansiraHe morat ga 6baar
NOCTUIHATU U NPaBUITHO NMOKa3aHU CbC Creuuarnyn
akcecoapu.

R&hu- ja puhastusvahendi doseerimisastmete valik
/ kuvamine kérgsurve-pesupustolil tédtab ainult siis,
kui seda kasutatakse K5 / K7 Smart Control kdrgs-
urvepesuri ja originaalis kaasasoleva joatoruga. Al-
ternatiivina voib kasutada seadme kasutusjuhendis
loetletud asendusjoatoru.

Kaiki rohutasemeid ei ole voimalik spetsiaalsete li-
saseadmetega saavutada ja digesti kuvada.

Latviesu

Spiediena un tiriSanas lidzekla dozéSanas pakapju
izvéle / radijums pie augstspiediena pistoles darbojas
tikai tad, ja to izmanto ar "K5 / K7 Smart Control"
augstspiediena tiritaju un komplekta pievienoto
"Smart Control" smidzina$anas cauruli. Ka alternativu
var izmantot iekartas lietoSanas pamaciba minétas
rezerves smidzinaSanas caurules.

Ne visus spiediena Iimenus var sasniegt un pareizi
paradtt ar Tpasiem piederumiem.

Slégio ir valymo priemonés dozavimo pakopas ran-
kinio purskimo pistoletu galima pasirinkti / jos rodo-
mos, tik jei jis naudojamas su K5 / K7 ,Smart Con-
trol“ auksto slégio valymo jrenginiu ir originaliu
pridétu ,Smart Control* purskimo antgaliu. Taip pat
galima naudoti jrenginio naudojimo instrukcijoje
iSvardytus pakaitinius purskimo antgalius.

Ne visus slégio lygius galima pasiekti ir tinkamai pa-
rodyti naudojant specialius priedus.

YKpaiHCcbka

Bubip/BinobpaxeHHs piBHIB 40O3yBaHHSA MUIOYOro
3acoby Ha BMCOKOHaMipHOMy nicToneTi
3abesneyvyeTbCs nuLLe 3a YMOBM NOro ekcniyaTauii
3 MUIHUM anapaTtom Bucokoro Tucky K5/K7 Smart
Control Ta opuriHanbHOK CTPYMUHHOK TPYOKO
Smart Control, sika BXoguTb 4O KOMMNEKTY
nocTasku. ANbTepHATUBHO MOXHa
BMKOPUCTOBYBATU 3anacHi CTPYMUHHI TPyGKu,
HaBefeHi B iIHCTPYKLUIi 3 ekcnnyaTauii anaparTy.

He BCi piBHi TUCKY MOXXHa AOCArTY | NpaBUIbHO
Bigo6pa3nTn 3a 4ONOMOroto crnevianbHUX
akcecyapis.

YKofapbl KbicbiMAbl TanaHwaaarbl KbIcbiM MeH
XKYFbILL 3aT MernLIepiHiH MenLwepiH TaHgay /
bevnHeney Tek 6actankplaa 6epinreH K5 / K7 Smart
Control »ofapbl KbICbIMAbl TA3apTKbILLLIMEH XaHe
Smart Control Bypikkiw TyTikweciHAe KonaaHblnFaH
Xafganaa faHa xymbic ictenai. CoHbIMEH kaTap,
KyPbUIFbIHBIH NanganaHy HyckaynbiFbiHaa
KepcCeTiNnreH aybICTbIpy cantamanapbliH
nanganaHyra 6onagbl.

Bapnbik KbICbIM AeHrennepiHe Kon XeTKidy MyMKiH
eMecC XaHe onapabl apHalbl akceccyaprnapMmeH
OyYpbIC KEPCETY MYMKIH eMec.
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